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 Η αρχή της αφηγηματικής τέχνης στην αττική αγγειογραφία: Μια 
επισκόπηση των προτεινόμενων θεωριών. Το άρθρο αυτό διερευνά διάφορες 
θεωρίες των τελευταίων 60 χρόνων σχετικά με την αρχή της αφηγηματικής τέχνης 
στην αττική αγγειογραφία (και την ελληνική τέχνη γενικότερα). Το διηγηματικό 
περιεχόμενο μιας σκηνής συνδέεται κλασικά με τη δυνατότητα ανασύνθεσης μιας 
συγκεκριμένης ιστορίας ή τουλάχιστον μιας συγκεκριμένης πράξης ή 
δραστηριότητας, ενώ μια πιο στρουκτουραλιστική προσέγγιση το αναγνωρίζει 
ακόμη και ελλείψει ιδιαίτερων ή συγκεκριμένων στοιχείων, δηλαδή ακόμη και σε 
σκηνές γενικού περιεχομένου.  
 Μετά το τέλος της μυκηναϊκής εποχής και ύστερα από μια μακρόχρονη 
περίοδο ανεικονικής τέχνης αρχίζουν και εμφανίζονται στα αττικά αγγεία, σταδιακά 
από τη μεσογεωμετρική περίοδο, εικονιστικές σκηνές, με αποκορύφωμα 
πολυπληθείς παραστάσεις πρόθεσης, εκφοράς και μαχών σε μνημειακά αγγεία της 
ύστερης γεωμετρικής περιόδου, τα οποία φαίνεται ότι προορίζονταν ως σήματα σε 
τάφους αριστοκρατών. 
 Το περιεχόμενο αυτών των σκηνών έχει προσελκύσει αλλεπάλληλες 
συζητήσεις με διάφορους άξονες: είναι γενικό ή ειδικό, συνδέεται δηλαδή στην 
αντίληψη των αγγειογράφων και των σύγχρονων θεατών με συγκεκριμένα πρόσωπα, 
τόπο και χρόνο, δηλαδή με την εκφορά και τα κατορθώματα των νεκρών, με τους 
οποίους συνδέονται τα αγγεία, οι οποίοι ζούσαν στην Αθήνα του τέλους του 8ου αι. 
π.Χ.; Ακόμη και αν είναι όμως γενικό το περιεχόμενό τους, αυτό σημαίνει 
απαραιτήτως ότι δεν μπορεί να είναι διηγηματικό; Είναι ιστορικό και συγκεκριμένο, 
αναφέρεται σε γεγονότα της ζωής των νεκρών, ή γενικά στο στυλ μιας ζωής 
τιμημένης και περιπετειώδους; Ή είναι ίσως μυθικό-ιστορικό, αναφέρεται δηλαδή 
στους ένδοξους προγόνους των νεκρών; Ή μήπως πρόκειται εν τέλει για μυθικές 
σκηνές; Με γενικό ηρωικό ή συγκεκριμένο περιεχόμενο; Αν ναι, συνδέονται με 
γνωστά γραπτά έργα, για παράδειγμα το ομηρικό έπος, ή και με έργα που δεν μας 
έχουν παραδοθεί, ή απηχούν μήπως τρέχουσες προφορικές ιστορίες, που δεν 
μπορούν μοιραία να ανιχνευθούν; Τελικά μπορούμε να περιμένουμε μυθικές σκηνές 
στην ελληνική τέχνη πριν από τον 7ο αι., τουλάχιστον σε ό,τι αφορά ορισμένες, 
λιγοστές σκηνές σε υστερογεωμετικά αγγεία, που δεν ακολουθούν την εικονογραφία 
της πρόθεσης και της εκφοράς, λ.χ. μιας σκηνής ναυαγίου, ή αποχαιρετισμού (ή 
απαγωγής;) γυναίκας από πολεμιστή, που την κρατά από τον καρπό, ένδειξη 
γαμήλιου δεσμού (ή απαγωγής) κ.ο.κ.; Κάποιες σκηνές πάλης με λιοντάρι, που κατά 
τεκμήριο ακολουθούν συριακά πρότυπα, έχουν ήδη κατά τα ύστερα γεωμετρικά 
χρόνια συσχετισθεί με τον Ηρακλή ή αποτελούν αντικείμενο μηχανικής αντιγραφής;  
 Διάφορες θεωρίες αντιπαραβάλλονται και αποτιμώνται (Carter, Ahlberg-
Cornell, Webster, Boardman, Snodgrass, Stansbury-O’Donnell), υπό το φως νέων 
δεδομένων, αρχαιολογικών (λ.χ. σχετικά με τη φύση και την έκταση των επαφών 
Ελλάδας και Ανατολής, τον προορισμό ή όχι των αγγείων στη γεωμετρική -ή και 



 
 

 

άλλες εποχές- για συγκεκριμένους πελάτες), εικονογραφικών (λ.χ. για τους τρόπους 
της αφήγησης μιας ιστορίας ως εικόνας σε τόσο πρώιμες εποχές, την 
αλληλεπίδραση ή όχι τέχνης και λογοτεχνίας και με ποιους όρους) και φιλολογικών 
(λ.χ. για τον τόπο και τον χρόνο σύνθεσης των επών). 
 Στην πορεία της συζήτησης αναλύεται ακόμη η σημασία δυο επίμαχων 
μοτίβων α) της ασπίδας του Διπύλου, που κρατούν ορισμένοι πολεμιστές, κάποτε 
και σε σκηνές εκφοράς, και έχει συνδεθεί με την οκτάσχημη μυκηναϊκή ασπίδα, ως 
υποτιθέμενο σύμβολο αναφοράς στο έπος ή εν γένει στην ηρωική εποχή (θεωρία 
που ανασκευάζεται συστηματικά, με αρχαιολογικά και εικονογραφικά 
επιχειρήματα) και β) των λεγόμενων Ακτοριόνων/Μολιόνων, μιας παράξενης διπλής 
μορφής με κοινό σώμα, αλλά και με δύο κεφάλια και ζευγάρια άκρων, που έχει 
ερμηνευτεί ως οι γνωστοί μυθικοί δίδυμοι ή ως καλλιτεχνική σύμβαση για την 
απόδοση μορφών που τοποθετούνται δίπλα-δίπλα, ή ως συμβολική αναφορά σε 
μορφές αχώριστες ή εξαρτώμενες η μία από την άλλη (υποστηρίζεται βάσει 
εικονογραφικών και άλλων στοιχείων η μεγαλύτερη πιθανότητα της τρίτης άποψης, 
χωρίς να αποκλείεται εντελώς και η δεύτερη). 
 Από τα πιο βασικά συμπεράσματα που συνάγονται είναι καταρχάς ότι οι 
πρώτες μυθικές σκηνές πιθανώς δεν χρονολογούνται πριν από το τέλος της ύστερης 
γεωμετρικής Ι, αν όχι της ύστερης γεωμετρικής ΙΙ, και κατά τεκμήριο πληθαίνουν 
από τις αρχές του 7ου αι. π.Χ. Η μετατόπιση του ενδιαφέροντος από τη σύγχρονη 
στην ηρωική πραγματικότητα ίσως σχετίζεται με τις αξιώσεις της αριστοκρατίας της 
εποχής για καταγωγή από ηρωικές ή μυθικές μορφές. Το έπος, προ-ομηρικό, ή 
αργότερα και το ομηρικό, φαίνεται να προλείανε το έδαφος για τη χρήση μυθικών 
προτύπων. Η δε εισροή μοτίβων από την Ανατολή, όπως της πάλης ήρωα με 
λιοντάρι ή της σφίγγας, που εντείνεται κατά το δεύτερο μισό του 8ου αι. π.Χ., 
πρέπει να ενθάρρυνε την ταύτισή τους με μορφές της ελληνικής μυθολογίας, ή 
πιθανότερο να ενέπνευσε γενικά τη δημιουργία εικονογραφικών τύπων για την 
απεικόνισή τους, όπως επίσης ίσως και η ανεύρεση μυκηναϊκών τεχνουργημάτων με 
ανάλογες σκηνές. Είτε πραγματική, είτε μυθική, ωστόσο, το σημαντικό είναι ότι τα 
αττικά αγγεία του τέλους της γεωμετρικής εποχής διηγούνταν μια ιστορία, 
σημειώνοντας την αυγή μιας διηγηματικής τέχνης, που έμελλε να αναπτυχθεί και να 
μεγαλουργήσει κατά την ανατολίζουσα και, κυρίως, κατά την αρχαϊκή περίοδο. 
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Βούλα – Βουλιαγμένη), ΕΥΛΙΜΕΝΗ 10-12 (2009-2011), 33-62. 
The ancient deme of Aixonides Halai, Attica (the modern deme of Voula –

Vouliagmeni). The article deals with the reconstruction of the history of the ancient 
deme of Aixonides Halai, Attica, through the recent rescue-excavations, which were 
conducted by the Archaeological Service.  

The ancient deme included the south part of the modern deme of Voula and 
the modern deme of Vouliagmeni. It constituted the coastal trittys of the Kekropis 
tribe after the Kleisthenian reform. The first legal excavation was conducted in 1927 
at the Laimos peninsula, Vouliagmeni, where the temple of Apollo Zoster (the cult 
center of the deme) was discovered. The inscriptions from the temple and the 
funerary stele and inscriptions from the cemetery, which were discovered later at 
the site Pigadakia in Voula, identified the whole area with the ancient municipality 
of Aixonides Halai. Since then the archaeological research has revealed the 
continuous occupation of the region through the Neolithic, Mycenaean, geometric, 



 
 

 

archaic and classical times. Because of the intense building activity in the areas of 
Voula and Vouliagmeni in the past decade, hundreds of rescue-excavations have 
been conducted by the archaeologists of the 21st Ephorate of Prehistoric and 
Classical Antiquities. They have brought to light numerous ancient remains: Part of 
an extensive early Helladic settlement, Geometric graves, parts of the ancient 
Classical town, including public structures (e.g. roads and towers), a public building 
(which is considered to be the Agora), houses of the settlement and graves with rich 
offerings. 

 
Μανόλης Ι. Στεφανάκης – Βασιλική Πατσιαδά, Η αρχαιολογική έρευνα στον 

αρχαίο δήμο των Κυμισαλέων (Ρόδος)  κατά τα έτη 2006-2010: μια πρώτη 
παρουσίαση, ΕΥΛΙΜΕΝΗ 10-12 (2009-2011), 63-134. 

The archaeological research at the ancient Demos of Kymissaleis (Rhodes) 
during the years 2006-2010: A preliminary report. The archaeological research in 
Kymissala (Rhodes) started in 2006 as a combined project of the Department of 
Mediterranean Studies, University of the Aegean and the 22nd Ephoreate of 
Prehistoric and Classical Antiquities in collaboration with the School of Rural and 
Surveying Engineering of the National Technical University of Athens. The region, 
already known in Medieval Times for its antiquities, has suffered great damage 
during the last two centuries, mainly caused by unprecedented tomb raiding, while 
only limited scientific research was carried out in the course of the twentieth 
century. The main object of the new archaeological research in Kymissala is to 
determine, for the first time, the spatial organisation and the development of a 
country-side Demos of Rhodes, as well as to look at the way the community 
exploited natural resources of the area through time. So far parts of the acropolis 
and the vast central necropolis have been systematically explored through 
excavation, while a number of sites, comprising the Demos of Kymissaleis, have been 
located and surveyed. 

 
Αναστασία Δρελιώση-Ηρακλείδου – Νίκος Λίτινας, Ροδιακό όστρακο με 

ερωτικό επίγραμμα, ΕΥΛΙΜΕΝΗ 10-12 (2009-2011), 135-155. 
An Erotic Epigram on a Rhodian Ostracon. During excavations on a plot in the 

central cemetery of Rhodes a deep filling of black earth with evidence of burning 
was explored. It contained disintegrated skeleton remains, clay urns, pottery 
fragments, stamped amphora handles, many small artifacts and a large number of 
inscribed potsherds. All seem to be transferred there from elsewhere to settle the 
area probably after a natural disaster. As far as the contents of the inscribed texts are 
concerned, apart from one literary ostracon, which is edited in this article, all the 
other ostraca are documentary and their edition is under preparation. 

Based on the palaeographical details the ostracon can be dated to the end of the 
third and the first half of the second century B.C. The scribe does not write 
breathings, accents and other diacritics. Some phonological interchanges are 
justified as local linguistic characteristics. Lines 1-10 preserve two elegiac distichs 
and lines 11-14 contain one pentameter and one incomplete hexameter. Two 
hypotheses can be advanced: (a) The epigram consisted of (at least) four elegiac 
distichs. The hexameter of the third elegiac couplet and the pentameter of the 
fourth elegiac couplet have been omitted, either deliberately or by mistake. (b) The 



 
 

 

epigram consisted of three elegiac distichs and the scribe wrote the pentameter of 
the last distich before the hexameter. 

The content of the epigram(s) is that Glykera, perhaps a Samian hetaira, 
managed to be freed from her eros by vowing to dedicate a painting of a pannychis 
that had taken place on some occasion. Now a deity is asked that a thiasos already 
offered should also function as a lysis from eros for Papylides. However, the kind of 
the thiasos and the way it is dedicated are not clear. Also, there are some questions 
concerning the corresponding elements between the two stories of Glykera and 
Papylides. Since there are missing verses or the verses are reversed, as said above, it 
is uncertain whether the text constitutes one or two different epigrams. In the first 
scenario, it is most likely that the epigram belongs to the category of erotic ones, in 
which the poet refers to a past event and now asks the deity to act likewise in a 
parallel situation. However, it is not certain whether Glykera and Papylides were 
involved in the past. The name Glykera is characteristic for hetairae, while the name 
Papylides, which derives from Papylos, is attested only in a Byzantine inscription in 
Bithynia. The deity involved in this story may be Dionysus (because of the thiasos) 
or Adonis (because of the pannychis). 

The verses preserved on the Rhodian ostracon are not included in the 
Anthologia Graeca. It would be tempting to assume that the surface of the ostracon 
was used for writing down a hasty and incomplete draft of a poet’s original creation. 
However, it seems more likely that we are dealing with the copy of an already 
existing text. The style and content of the Rhodian erotic epigram, which is written 
in the Ionic dialect, do not offer internal evidence concerning the poet’s identity. 
The phrase τὴν τότε παννυχίδα is found in Posidippus, the phrase ἀνέθηκεν 
ὁρᾶσθαι τοῖς φιλέρωσιν finds a good parallel in the Callimachean ἀνέθηκεν 
ἐπεσσομένοισιν ὁρᾶσθαι, the word φίλερως was used by Meleager, and the phrase 
καὶ σὺ δέχου is found in two Byzantine epigrams (Julian and Agathias). But these 
phrases alone could not indicate Posidippus or Callimachus as the potential 
composer of our epigram. Besides, the metric sequence dddsd in the third verse, 
where a spondee occurs before the bucolic diaeresis (Naeke’s law), is almost 
prohibitive in the Hellenistic epigram, with the exception of one verse of 
Asclepiades of Samos, one verse of Posidippus and another of Leonides. Moreover, a 
word-break after the first short syllable of the fourth foot is rare. Therefore, it is 
more likely that the composer of our epigram is either a poet of the third century 
B.C., from whom Posidippus borrowed the phrase τὴν τότε παννυχίδα, or a poet of 
the third or the early second century B.C., who borrowed that phrase from 
Posidippus.   

We might be entitled to conclude that the reference to a Samian hetaira could 
indicate a Samian epigrammatist, such as Asclepiades or Hedylus. First, Asclepiades 
influenced Posidippus, Hedylus and Callimachus. The metrical sins in l. 1 and 3 
present a strong counter argument to our hypothesis that Asclepiades could be the 
poet in question, even though the violation of Naeke’s law occurs once in 
Asclepiades’ poems. However, there exist some other evidence that fits Asclepiades’ 
vocabulary, style and themes: he had composed another erotic epigram on Samian 
hetairai (AP 5.207), he had used phrases that refer to Homer (cf. for instance the 
Homeric ἐν πίνακι on the Rhodian ostracon), and to other lyric poets (cf. the phrase 
ἀποτίθεμαι ἔρωτα, which refers to Theognis, the adjective ἡδύπικρος and the 
participle θέλουσα, which refer to the Sapphic γλυκύπικρος and κωὐκ θέλοισα 



 
 

 

respectively). Moreover, Asclepiades includes technical terms that have a poetic 
dimension (such as the legal phrase τάσσω λύσιν in the Rhodian epigram) and 
creates new words by changing one component of an already existing known poetic 
word (for example the word ἡδυπίκρους instead of γλυκυπίκρους). Finally, some 
words of our epigram are placed in the same metrical position as in other epigrams 
of Asclepiades. More precisely, in the AP 5.207, αἱ Σάμιαι are cited in the beginning 
of the epigram at the start of the first verse, just like ἡ Σαμίη in the Rhodian 
epigram. In the case of AP 5.202, 6, attributed to Asclepiades or Posidippus, the 
pronoun τήνδε occurs in the same position in the pentameter of the third elegiac 
couplet. The composer of our epigram creates an alliteration of Δ καὶ σὺ δέχου 
θίασον τῆς ση… τάξας Π ̣απυλίδῃ τήνδε λύσιν δακρύων (which becomes stronger if 
we restore Ἄδωνι or Διόνυσε in the missing part). Alliteration is a characteristic 
feature of Asclepiades, such as the alliteration of Λ in the epigram AP 5.164, 3 and 
the alliteration of X in the epigram AP 5.162, 2-3. Moreover, the way Asclepiades 
treats love can be traced in the Rhodian epigram: there is no sign of erotic lust, 
heterosexual love dominates the epigram and the intense erotic feelings are 
ridiculed. Finally, the composition of short epigrams (usually of two distichs, but also 
some of three distichs) is characteristic in Asclepiades. In addition, the adjective 
ἡδυπίκρους combined with the name Παπ-υλ-ίδης might suggest a word play with 
the name Hedylus. This could support the hypothesis that either Hedylus, also from 
Samos, was the composer of the epigram, if we accept that he made a word play 
with his name, or one of his circle and friends (e.g. Asclepiades) played with his 
name. 

All these observations do not exclude the assumption that the epigram on the 
ostracon was a composition which imitated well known Hellenistic themes (e.g. of 
hetaira) and styles (e.g. of Asclepiades, Hedylus or Posidippus). 

Finally, the archaeological context of the ostracon is not indicative of its use and 
purpose and cannot explain why and how a Samian woman could be of interest in 
Rhodes. 
 


